
Hatodik évfolyam. 43. szám. Október 26. 1873.

Előfizetési d íj:
Vidékre, postán:

vagy
Helyben, házhoz, hordva:

Negyedévre . 1 frt. 25 kr. 
félévre . . . 2 „ 50 
Egész évre . . 5 „ —
Megjeleli hetenként egyszer, 

Vasárnap.
Szerkesztői szállás- 

Hal-piac, 250. sz., hová a 
lap szellemi részét Utatö 
közlemények küldendők.

F
F

V e g y e s ta r ta lm ú  h e tila p .

H irdetési dijak:
5 liMhabus petit *<>r , egyszeri 
hirdetésnél 5 k r . ; — tobbaxöri 
vagy terjedelme* hirdetések' 

né! árleeugvdé* adatik.
A nyilttérben való k »zle- 
inénv 3 hasábot* soráért lo k r .•r

számit tátik.
Bélyefdíj minden bei<t*U-ért 

30 kr.
H ir d e t* * '\  elfutfadtataF1' Tóth 

l,á j* ló  .yrnyoindájahau , 3 ik 
tized Bud rí-na^y-útc/a 1M m.

Adakozások.
A kolera-járvány alatt özvegység vagy 

árvaságra jutott szegények segélvezésére 
szerkesztőségünknél adakoztak:

Hollósy Zsigmond úr 10 í r t . , Székely 
Sándor 1 írt., Csáki József 3 frt. és fiai 
Ferenc, József, László, István, Julianna, 
Eszter és Mária cgy-egy — vagyis 7 ftot., 
a 41-ik számban kimutatott 379 frt. 70 
krral: 400 frt. 70 kr.

Az októberi közgyűlés.
Visszatérünk ezúttal a f. hó 8-án tartott 

nevezetes közgyűlésre, melyben a képviselő- 
testület a r. kath. egyháznak a felekezeti 
iskolái lentartására kért G000 frt segély- 
összeget majdnem egyhangúlag megszavazta, 
mely szavazatával egyszerre véget vetett a 
tuár-már tiirhetlenné vált helyzetnek, mely 
tovább egy évnél kínos feszültségben tar­
totta a kedélyeket és visszaállította a mé­
lyen megzavart és rég nélkülözött belbékét 
és nyugalmat városunkban. Mint vésztől 
hányatott hajón, mely szakadozott vitorlák­
kal és tört árboezezal elmeruléssel fenyeget, 
támad bátor ember, ki az általános zavar 
és kétségbeesés közepette mentő kézzel meg­
ragadja a gazdátlan kormányt, hogy a fe­
nyegető jármüvet az őt környező veszélye­
ken át a biztos kikötőbe vezesse: akként 
vált ki az aggódó képviselők sorából e dí­
szes testületnek egyik legkitűnőbb tagja 
Lestár Péter úr, és benső meggyőződéstől 
és szülővárosa iránti szeretettől áthatott 
hangon, szokott ékesszólásával tartotta egyi­
két azon beszédeinek, melyek sohasem té-<F
vesztették hatásukat a ügyelő hallgatóságra 
és most is a válságos percben döntő hatás­
sal volt. A képviselők. áthatva a szónak 
meleg érzésétől, elfogadják indítványát és 
megszavazzák az ismételve kért segélyősz- 
szeget. Lestár képviselő úr újra érdemessé 
tette magát a városi polgárság elismerésére 
és a képviselőtestület önmagához méltónak 
mutatta magát; megmutatta, hogy a város 
nyugalmát és békéjét valóban szivén hordja 
és tolibe helyezi bármily más tekintetnek, 
és hogy helyes érzékkel kész követni a 
helyes utat, csak akadjon ember, ki irányt 
adjon.

Lesznek kik a közgyűlésnek e határo­
zatát gáncsolni fogják különösen azért, 
mert a kath. egyház biztosítva látván igy 
felekezeti iskolái fenállhatását. jövőre annál 
kevésbé lesz hajlandó a közős iskolába be­
lépni. Véleményük szerint mereven kellett 
volna ragaszkodni az egyszer elfogadott 
állásponthoz kényszeríteni a tiltakozó íele- 
kezetet a belépésre, került volna az bár 
mibe. Készünkről ennél szerencsétlenebb

felfogást nem képzelhetünk . mert azzal a 
telekezetek közti viszály és egyenetlenkedés 
csak örökítetnék, de nem lehetne elérni, 
hogy azok közös nagy eél elérésére egye­
süljenek. Mi ellenkezőleg a k ö z g y ű lé s  
említett határozatát üdvösnek és célszerűnek 
tartjuk nemcsak a jelen, de a jövőért is: meg 
vagyunk győződve, hogy meg fogja teremni 
gyümölcseit, be fog következni a minek kö­
vetkezni kell. hogy Kecskeméten lesz közös 
iskola és pedig valamennyi felekezet közös 
iskolája. Az egyes felekezetek ugyanis már 
is érzik és átlátják, niikcp anyagi erejük 
elégtelen a nevelés- és népoktatási ügy 
kellő ellátására a hivek túlságos megadózta- 
tása nélkül, a hivek pedig, azt tudjuk, 
mindent szeretnek. csak adót űzetni nem. 
Meg kell és meg fognak tehát barátkozni 
a gondolattal, hogy a városközönség ke­
zébe van letéve legbiztosabbau a népneve­
lés szent ügye, mert ott találja az felvirág­
zásának minden feltételeit, kiapadhatlan 
forrásait.

Azonban, hogy e nagv eél eléressék, 
kell. hogy eszélvesek legyünk, a közös 
iskolát minden ellenizgatás dacára — a néppel 
meg kell kedveltetni. de nem szabad rá erősza­
kolni : a nép bir helves érzékkel és végre is tel­
ismeri a jót és célszerűt. De kell még azonlö-•7
lül, liogv a nagv eél elérésében tevékenyek.O« f  o J *
kitartók és áldozatkészek legyünk. Nem 
elég az. liogv csak ajkainkon hordjuk az 
ügyszeretetét és dicskediiink szabadelvűsé- 
günkkel, de a mellett az ügyet veszni hagy­
juk léhaság és tehetetlenség miatt; nagy hi­
bánk az nekünk, hogy a dicsőséget nagyon 
olcsó áron szeretnénk megvásárolni, kell biz 
azért több is, mint szép szó és üres dicsek­
vés, kell pedig, ismételve mondjuk. tárad- 
liatlan tevékenység és nagy áldozatkészség: 
azaz sok pénz. Ha a város közönsége a 
népoktatás nagy ügyére reá tette atyáskodó 
kezét, akkor joggal követelhetjük, hogy 
azt magához méltón vezesse is, ne engedje 
azon szégyenletes és leverő állapotot, hogy 
péld. az iskolaszék hónapokon át hasztalan 
könyörögjön egy pár pádért, és ne használ­
jon iskolánk oly épületet, hová tisztességes 
szülök rösteljék gyermekeiket küldeni, szó­
val ne engedje veszni az ügyet, mit oly nagy 
garral megkezdett a nyomorú kivitel által.

Nagy feladat vár a közös iskola tárgyá­
ban az iskolaszékre és képviselőtestületre, 
melyet ha szerencsésen és méltón megolda­
nak, nézetünk szerint egyúttal biztosítják an­
nak felvirágzását és megkedveltetését a jövő­
re. Mutassa mega város közönsége, hogy azon 
iskolák, melyeket ö felállít és fontos munka 
tekintetben messze túlhaladják a felekezeti­
eket, mutassa meg tényleg, hogy a neve­
lésügynek ő legbuzgóbb és legszeretőbb

védője és pártolója, és akkor meg vagyunk 
győződve, megszégyenülve elnémul és meg­
törik minden ellentörekvés és mint mindig, 
itt is győzni fog a jobb.

A vetőmag m egválasztásáról.
— A „Magyar Gaz«lau után. —

A mag a jövendőbeli növény szunuyadózó 
csiráját rejti magúban, s ezért nem közönyös: vál­
jon a mag tökéletesen kifejlődött ép és egészséges 
plántáról, vagy pedig idétlen, elsatnyult kóros 
állapotban siulödö növénytől származik.

Hogy pedig egyenlő körülmények között a 
legtökéletesebb s leggazdagabb termést csakis leg­
szebben fejlődött ép és egészséges mag után vár 
hatjuk, ez oly igazság, melyet évszázadokon at 
tett tapasztalatok egyhangúlag igazolnak. Hogj
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tökéletesebb mag után csak satnya termést, es vi 
szont kedvező időben és földben az ocsub<>! szép 
magot nyerhetünk, ez is néha , de csak kivétel 
képen megtörténik, miről az átalánosságra követ­
keztetést vonni szintoly tévés, mint észszerűden 
volna.

Miután pedig föltakaritás alkalm ával, érett 
és érettlen, ép oly hibás, egészséges és kóros, de 
még nagyrészt gyom és dudva magvak is gnrina 
dália kerülnek , legfőbb gondunk mindenekelőtt oda 
irányuljon, hogy a jó és tiszta magot a selejtes 
oesútól és gaztól elválaszszuk, de még különösebben 
a vetőmagnál a legtökéletesebben kifejlődött <•-> 
érett szemeket vetésre külön kiválasszuk, értették 
ezt már a régiek , miről hátrahagyott irataik eléggé 
tanúskodnak; de tudják és gyakorolják a jelenkor 
legkitűnőbb gazdász tekintélyei is, midőn a leg 
szebb világhírű gabna- és inas vetemény faj okát ilv 
szorgos inustrálás által létrehozták , különösen a 
mi ez utóbbit illeti, ott az angolok és belgák vol 
tak az elsők, kiknek fáradhatlau szorgalma s k ö ­
vetkezetes tenyészel járása teremtette azon jeles 
változatokat, melyek mind termöböségre. mind 
súlyra s egyéb kitűnő tulajdonságaikra nézve első 
helyen állanak; hogy pedig mindezek a válfaj 
állandósításánál a tökéletes fejlettségre és érettségre 
kitűnő súlyt fektetnek, azt önmaguk is bevallják.

A vetőmagot, ha lehet, még a lábon álló táb­
lán szemeljük ki; lapos, nedves fekvésű, dúsan 
trágyázott töldr 1, hol a vetés rendkívül buja fej­
lődést mutat, vetőmagot ne válasszunk; az ilyen 
kövér tanyán termett vetemény , ha silányabb tőidbe 
korul. rendszerint mcgsiiili és vsak satnya termést 
ad. de meg minél kövérebb a föld, annál hama­
rabb megdől azon a gabna, a megdőlt gabna pedig 
rendszerint tökéletlen magot ad.

11a a gabna között üszög vagy rozsda nagyobb 
mérvben mutatkozott, termése vetésre nem való, 
miután az üszög rendszerint a magot megfertözteti 
s azzal együtt átmegy a term ésre, a rozsda pedig 
a inag tökéletes kifejlődését gátolja.

Ilii iás, rósz kezelés és elrakás következtében 
a legjobb mag is megromlik s e mellett csiraké­
pességét is elveszti; ezért ügyelnünk kell, hogy 
vetőmagszükségletünket még kívül a mezőn, leg­
kivált pedig tartós esőzések alkalmával az átázás­
tól s ennek következtében a kicsirázás, ösezefUlés 
és penész ellen megóvjuk ; ezért is legcélszerűbb 
a vetőmagnak kiszemelni kévéket, garmadákat 
azonnal esőmentes helyre rakni vagy pedig vízmen­
tesen betetőzni.



De a már felgyüjtött vetőmag elrakása is 
folytonos figyelmet igényel, azt. mielőtt jól kiszá­
radna, egy rakásra hányni, vagy pedig nyirkos 
helyen összefülleszteni nem szabad , különben meg-V
dohosodik . esi rak épességének nagy részét elveszti 
s a vetés hibás . szakadozott leszel*.

Elvégre a vetőmagnak nem szabad nagyon 
léginek sem pedig úgyszólván nyersnek lenni: a 
reg i mag elavul s csiraképtelen lesz, az üde pedig, 
ha tökéletesen ki nem száradt, sok nedvességet 
tartalmaz, igen gyorsan csírázik , s ennélfogva 
hamarabb szarba indul, kevésbé bökfosod ik meg 
s így kevesebb magot mivel, de tapasztalt gazdak 
állítása szerint: a kellőleg ki nem száradt üde mag 
a z .  melv a koros állapotnak leginkább kitéve van, 
ezért is még a gabnaféléknél is a két eves mag­
nak elsőbbséget adnak , mely habár nem is oly 
gyorsan, de sokkal egyenletesebben csírázik, szeb­
ben megbokrosodik . egészségesebben es erőteljeseb­
ben fejlődik.

Mielőtt jelen címet bevégeznök, még néhány 
szóval a vetőmag kiválasztásáról emlékezünk meg.

Tudjuk, hogy minden vetés között vannak 
tökéletesen kifejlett és é re tt, de vannak selejtes 
és kevésbé érett szemek is; addig várni, mig a 
táblán az utolsó kalász szemek is beérnek , nyilvá­
nos veszteség lenne, ezért az aratást rendszerint 
akkor kezdjük meg, a midőn a táblán az érés is­
mérvéi nagyjából jelentkeznek , s habár ezen eljá 
ras gazdasági szempontból tökéletesen kimenthető, 
mégis egy nagy hátránya van t. i, a vetőmagra 
nézve, az ügyes gazda azonban itt is segíthet ma­
gán és pedig:

vetőmagnak mindig vsak azon szemeket vá­
lasztói ki, mel\ek bordás alkalmával a kévékbőlJ * V
önkényt kihullanak:

de miután kivált nagyobb vetéseknél az rit­
kán fedezi a szükségletet, úgy a legszebb és leg 
súlyosabb kewket csak úgy könnyedén megcsépel- 
teti vagy kirázatja, a mi ezen cséplésiiél kihull, 
az rendszerint a legszebb is, s ezt vetőmagnak 
hagyja;

szintúgy, ha a kivert vagy nyomtatott gabnát 
ki zöldjük , a legtávolabbra eső szemek rendszerint 
a legsúlyosabb, vagy pedig kézi rostálásnál, a 
rosta lenekén levők azok , melyek vetésre a leg­
tökéletesebb magot adják.

Színház.
Szombaton október 18-án bérlet folyamban 

adatott < Hleiibaeb ismeretes operettje „Férj az ajtó 
•■hitt4 , melyet két felvopasos vígjáték előzött meg; 
nevezetesen: B é re z ik  Á rp á d  „Kozügyek** eznnü

eredeti vigjátéka é« G r a n g é  és B e m a r  d na k . 
S zó rd  a bel v i által fordított „Már alszik** ciuiii inii- 
vccskéje. Mindenik darab rövid egymagában egy esté­
re, de az operettel együtt bármelyik elég lett volna, s 
különösen szerette volna közönségünk egy számba 
vehető része, ha akárcsak idökimélés tekintetéből 
is, a mindenesetre nagyon frivol francia vígjáték 
elmarad. Ezen darab, lia nem csalódunk a nemzeti 
színpad repertoirjában is megfordult s ezen köiül- 
inénv K r e e s á n y i  igazgató urat kimentheti azok 
előtt is, kik e darab szinrehozatala miatt reá ne­
heztelni hajlandók volnának. — Az előadás megle­
hetős volt, közönség szép számmal jelent meg.

Vasárnap október 1'd én bérletszünetben hoza­
tott színre „Szapáry Peter fogsága vagy Budavár 
Visszavétele a törököktől.4 Színmű "» felvonásban, 
irta Birebfetfer Sarolta, fordította Somolky. E mii 
szinrehozatala K re e sá n y i úrnak dicséretére szolgál, 
előadása pedig a szereplő tagoknak válik becsületére. 
Kár. hogy ezeknek elismerésre méltó igyekezetével 
nem áll arányban az előállott mii belbecse — hogy 
egyebet ne említsünk — már csak annál (fogva 
sem, mert szerzője valószínűleg a magyar történe- 
lembeni járatlanságánál fogva, abban a történeti 
hűségre épen semmit sem adott. E körülmény azonban 
nem ok arra, hogy elismeréssel ne adózzunk a valódi 
érdemnek; ezt pedig ma este találhattunk eleget. 
A kiállítás olyan volt, melynél különbet a mi szín­
házunk még nem látott, melylyel párhuzamot tar­
tott a jó előadás, miközben A ra n y  o ssy  n é , (Zu- 
lima) — 11. S zá lló  Ilka (Szapáryné)— H e g e d ű s  
M á r i  (Azora) — a férfiak közül pedig A r a n y o s s y  
(Szapáry, Péter) — G ál (llamzsabég) M e z e y  (Bat- 
tyanyi Adum) K ú tliy  (Beleznai Gábor) szerepében 
tüntették ki magokat. A második felvonásban H e­
g e d ű s  Mari k. a. „ Borgia Lucrctiá“-ból nagy 
magán áriát énekelt igen szépen. Eleinte félt ugyan, 
de nem sokára hangjának tiszta csengése bizony­
ságot tett felbátorod ásáról. Nagy kár énekében, 
hogy nem „beszédes*, azaz, csak elvétve egy pár 
szót lehet érteni abból, mit énekel. Hasonló elis­
merés illeti C s a t á r  és K is s  urakat a negyedik 
felvonásban énekelt kettősért, melynek a „Rákosi 
szántó**, és nem mint a szinlap hibásan jelzé „Rá 
kos batty údala** a címe. Lebetleu még felemlitet- 
lenül hagynunk az ötödik felvonás elején beszött 
nagy némaképletet, melynek tárgya Budavár visz- 
szavétele volt. Ez a festő C s a tá m  a k s a rendező 
A r a n y o 8 s y n a k egyaránt becsületére vált, lévén 
e képlet helyi viszonyaink hoz képest mindenesetre 
nagyszerű. De fel is találta jutalm át az igazgató 
úr a mai előadásra megjelent nagy számú közönség­
ben. Nem volt a színháznak egy zuga sem, miért 
pénzt nem adtak, a karzatra és földszintre szán­
dékozók nagy tömege már hét óra előtt visszatért, 
nem kapván helyet, azok pedig, kik utoljára kap­
tak , de már nem fértek be , nem pénzüket köve­
telték vissza — mit megkaptak volna — hanem han­
gosan színházba boesáttatásukat kérték. Az igazgató 
nem tehetett mást, beeresztette őket az egészen üres 
páholyokba, s kevés idő múlva a két oldali páholy­
sor , — hol esak egy nappal előbb, kényes dá­
mák k i f i c a m í t o t t  k é z z e l  és Ízléssel kukkeroz- 
ták alantabb ülő szegényebb em bertársaikaikat,— 
gatyás parasztokkal s osztályokbeli nőkkel tellett

meg s az egész színháznak olyan prospeetusa volt, 
’minőt Kecskeméten színházba járó ember még soha 
sem látott. Mi lelki örömmel néztük e nagy gyüle­
kezetét s nagyra becsülnénk, ha minden vasárna­
pon igy lenne ezután, egyre azonban igazgató urat 
kérve figyelmeztetjük, arra t. i., hogy állóhelyre 
jegyeket semmi szili alatt ki ne ad jon , mert egy 
az, bogy a köriilállók a páholyok díszítményében 
kárt okozhatnak, más meg az hogy a rendőrség 
a járdánállást jövőre a rend érdekében senkinek — 
meg ha fizetne is érte — meg nem engedheti.

Kedden október hó 12-én bérletfolyamban 
adatott „Egy végzetes bérkocsi4 cimü 3 felvouásos 
vígjáték. Egy szellem és minden elmeélt nélkülöző 
fércmü, a botránkoztatásig oesmány tartalommal. 
Közönségünk az e fajta miíveket mindenkor meg­
vetéssel fogadta s az igazgató, ki ilyeneket kivárnia 
eléje tálalni, mindenesetre üres színházzal fizetné 
meg az árát. Figyelmeztetjük annak okáért Kre­
esányi u rat, hogy az ily s z e m é tb ő l  repertoirját 
— ha még volna benne— jókor tisztítsa meg, s 
tisztességes ineséjü müvek szinrehozatalával békitse 
ki a „Tricoche és CaeolcP*, „Már alszik4 és a mai 
darab előadásával felzúdult közönséget. A mi az 
előadást illeti, — azzal sem lehetünk megelégedve, — 
színészeink m ó k á z ta k  és feledték azon komoly­
ságot, mivel a hivatását érző színész, a közönség­
nek és színpadnak egyiránt tartozik. Többeket ne­
vezhetnénk meg, de azon hitben, mely szerént 
meg vagyunk győződve, hogy ilyesmi színpadun­
kon ismétlődni nem fog — ezúttal átalános figyel­
meztetéssel beérjük.

Szerdán október hó 22-én ugyancsak bérlet- 
folyamban az ismeretes régi jó „Don Caesar de 
Bazan4 hozatott szilire, melynek előadásáról — leszá­
mítva A ra n y  o s s y  úrnak némely túlzásait — esak 
jót mondhatunk. Közönség mint rendesen szép 
számmal jelent meg s tetszése jeleit gyakrabban 
kifejezte.

Csütörtökön október 23-án bérletfolya inban 
nagy számú közönség előtt adatott Dobsa „IV. 
László4 című i) felvouásos tragoediája. A müvet 
közönségünk jól ismeri. Előadása a jobbak közé 
tartozott. A címszerepet K ú t b y úr játszotta; játé­
kán a szorgalom és elŐhaladás tagadhatlan jelei 
látszottak. Nem kiabált és nem libegett, s átgon­
dolt sokszor tapsra készté a közönséget. Edua sze­
repét H á tié in  é asszony adta. Készsége és bátor­
sága iránt, — melylyel ilyetén nagyobb szabású 
szerepekre vállalkozik , — elismeréssel vagyunk ; de 
mivel orgánuma sokkal gyengébb, semhogy azzal erő­
sebb érzelmeket híven külölnie lehessen, jó indulatú 
megemlékezésünk adóján túl mai játékáért neki mivel 
sem tartozunk. Uj h á z y  k. a. Aydaja , a mily szere­
tetreméltó jelenség volt, épen úgy igyekezett meg­
felel ni a művészet kívánalmainak, mikhez képest 
szerepének legnagyobb részében ott já r t, hol a mű­
vész pályabére, a koszorú virágai teremnek. Sok 
élvezetet nyújtott szép játékával, s ha néha-néha 
hagyott fenn valami kívánni valót, ez akkor tör­
tént, mikor m a g a s a b b n a k  kívánt látszani, s 
mikor p ic in k  é b b  szájjal akart szólani, vagyis 
mikor természetellenes positioba helyezte magát s 
ugyanilyen modorban ejté ki az egyes szavakat. Ke­
vés akarat s ez a rósz elmarad. Meg kell még emlé-

T Á R C A .

Hull a fa levele.
Hull a fa levele
S midőn hull, úgy zörög; 
Hervadt virágok közt 
Az ér búsan csörög.

Eltűnt a vig szellő, 
fán másutt enyeleg? 
Helyette most az ősz 
Bús szele kesereg.

Elnémult a tücsök 
Vidám cirpelése 
Es a fürge uiéhnek 
Egyhangú zöngése.

Más hazába ment a 
Gólya és a fecske,
Nem zeng erdőn-mezön 
Madarak éneke.

Arany pillangó sem 
t sillug villog mostan;
Fogy a természetnek 
Eke mindig jobban.

Tiinedező félben 
Van az égnek kékje; 
Folyvást hidegebb és 
Búsabb a nap fénye.

Fent is, lent is láthat
Szemem egy gyászképet,
Melyre ez van Írva:
Haldoklik az élet.

I Táro3y Mihály.

Kivétel.
Nem áldozom többé szerelemnek:
Ha a lányok engem nem szeretnek . . .
Nem szeretnek!?. . . . Elhagy hatom őket, 
Gb esak öt nem, az én istennőmet.

Pivovartzky G usztáv.

A francia trónok.
A francia trónokat e században sajátságos sors 

é r te , azért a jelenlegi nagy válságban, midőn tán 
nem sokára, a köztársaság leverésével újólag, vala­
mely lomtárból előkerült trónra királyt ültet a francia 
nemzet, korszerűnek látszik azokról megemlékezni.

Első Napóleon trónjának nem volt épen oka 
különös panaszra; a restaurationál egyszerűen félre 
tetetett és a l'iiilerákban egyelőre a lomtárba ván­
dorolt, innen egy felügyelő megvesztegetése által egy 
spekuláns kezere jutott, ki azt drága pénzért adta 
el Madame Tussandnak Londonban, tőinek hires 
viasz alakok tárában ináig is látható. < álon a lak ú , 
aranyozott alacsony szék az, bevonva zöld bársony­
nyal, melybe arany méhek vannak hímezve; tám­
láján araiiynyal hímzett nagy N betű látható a esa 
szári koronával. A trón, mely mint 1. Napóleoné 
a Louvre múzeumban nuitattatik, a fontaiuebleau i 
tróiitcrembol való és ünnepélyes alkalmakkor soha 
sem használtatott. Sokban hasonló az előbbihez , de

nagyon szinevesztett es a szemlélőt azonnal voB 
tulajdonosának ama éleére emlékezteti, hogy: „egy 
trón nem egyeli egy ostoba darab fánál, mely né­
hány róf barsonynyal van bevonva; jelentékenynyé 
esak az által lesz, ki rajta ül.4

1 izedik Károly trónja a júliusi forradalom a l­
kalmával sokkal rosszabbul járt. Ugyanaz volt, 
melyet már előde használt, magas, gazdag farag- 
ványú támlásszék, arany liliomokkal vörös bárso­
nyában , mely azonfolúl még magas állványon á l l t , 
lígy bogy a szegény , köszvényes tizennyolcadik 
Lajos esak nagy bajjal tudott feljutni. Mikor a nép 
1830. Julius 29 én a liuleriákat ostromolta, a trón- 
terembe is behatolt, és miután a torlasz-csinálok 
és az úgy nevezett dames de la halle egymásután 
a legdurvább tréfák közt előbb a királyi székbe 
beleültek, azt számtalan apró darabocskákra össze­
zúztak , mikből mindenik ereklyeként egyet hazavitt. 
Ezek a darabok később forgalomba jöttek , midőn 
is a ritkaság gyűjtök , különösen az angolok azokat 
drágán megfizették.

\  égtére annyira elszaporodtak — természetesen 
valamennyi darab „valódi4 volt, — hogy azokból 
egész bútorzatot lehetett volna összeállítani.

1" úlöp Lajos trónja hasonlóan vörös bársonyuyal 
volt bevonva, de liliomok nélkül, miket a polgár 
király mellőzött. A februári forradalomban a Tűi le* 
riák tudva levőleg még nagyobb mértékben rombol­
tattak össze, mint 1830-ban , a termekből a legértéke­
sebb bútor darabok az ablakokon át az utcára do­
battak, inig végre a nemzeti örsereg a pusztításnak 
véget vetett, és a palotát elfoglalta. Egy csapat pá­
risi utca gyerek „gaminf hatalmába kerité a trónt 
és a nép engedte vele pajkosságukat űzni. T réfás- 
ünnepélyes körmenettel, mely lies útközben százával 
es ezerével ujjongva, kiabálva csatlakoztak , a kirá-



kezniink A r a n y o s s y  úrról, ki ma Myze szerepét 
végig kifogástalanul játszotta , s előbbiekkel együtt 
sokszor kihívás és tapsokban részesült.

A „Kecskeméti Lapok44 t. Sxerkesxtő- 
ségének.

A legközelebbi múlt ünnepeink alkalmával 
Tiszt. Fischmann Siinor rabbi úr indítványára a 
kolera által lett v á ro s i  árvák és özvegyek számára 
templomunkban pénzbeli adományok gyü jte ttek , 
mely gyűjtésnek — dacára an n ak , hogy más hason- 
nemü célokra is ilyeukor szoktak adományozni — 
mégis szép eredménye volt.

Mihelyt a gyűjtés be lesz fejezve, a begyült 
összeg, rendeltetése helyére juttatás végett, azonnal 
a tek. szerkesztőségnek át fog adatni. *)

Egyidejűleg azt is méltónak tartom felem­
líteni , hogy Oszmán Henrik helybeli iparos és 
h ittársunk, Gizella főhercegnő menyegzője alkal 
inával 10 o. é. forintot tett le iskolai igazgatósá­
gunknál azon célból, hogy ezen összeg nehány 
szorgalmas tanulóink közt osztassék el, a mi szinte 
az imént elmúlt ünnepekben meg is történt.

Klauber János, tanító. ,

Király-dinnyék.
A disziralmu „Kecskemét" 42. szamában „Sze­

get szeggel" cimií műremek minta gyakorlatban 
szent ajkú, kenetteljes hangú, miveit modorú vitéze 
a felsőkerületi képviselőválasztásra vonatkozó ismer­
tetésünket c ig á n v k o d ó ,  b e ty á r k o d ó  hangú lec­
kének nevezi: — no, no, vigyázzon szavaira t. uram , 
mert valami gonosz csont azon kérdést teheti , hogy 
hát a c s e le k v é n y ,  az e l já r á s  minő lehetett ott , 
a minek az egyszerű leírása c ig á n y  k o d á s  és 
b e t y á r k o d á s ?

Tehát c ig á n y k o d ó ?  b e ty á r k o d ó ?  no lám , 
mi ezt sohasem m ondtuk, se mondani vagy írni 
sohasem fogjuk a „Kecskemét" szent vitézéről . . . 
mert őt úgy is ismeri mindenki.

** *
„Hát csak tessék h a r a g u d n i ,  k a p á ló z n i ,  

ö k le lő  zn i"  — mondja tovább a disziralom, — mi­
re csak annyit mondunk: „ l á t j u k  k i p i p á l . -

„Tán csak nem kívánják önök, hogy s á r g a  
tollat tűzzünk f e k e t e  köcsög kalap mellé" — foly­
tatja a műremek. — Oh de hogy kívánjuk , hanem 
a ki annyiszor vedlik, vagyis cserél tollat, mint 
az ismert disziralom tiszteletes vitéze , még a sárga 
tolira is eljuthat. A köcsög-kalaptól pedig úgy tud­
juk . hogy nem is oly szörnyű módon irtózik , mert 
midőn anno 1854-ben id e  b e v á n d o r o l t  mint azon 
idő valódi civilizátoraihoz illő, akkora köcsög kala-

* Az árvák és özvegyek nevében előre in k«»*zónetlinket 
fejezzük ki a nemen buzgalomért. Szerk.

lyi széket a boulevardokon keresztül a bastille térre 
vitték , hol aztán máglyán megégették. A nép eléne­
kelte a inarseillaise-t és eljárta a carmagnolet, az 
első forradalom ama hírhedt cancanját, mely az uj 
köztársaság kihirdetésénél ismét vissza helyeztetett 
jogába.

Mikor aztán Napoleon Lajos Franciaország csá­
szára le t t , ismét új trónról kelle gondoskodni, s 
minthogy a második császárság jelenetezésénél min­
denben az elsőt másolták, a trón is mindenben a 
Louvre-múzeumi mintájára lett elkészítve.

A császári udvar távollétekor akárki is enge­
délyt nyert a Tuileriák látogatására, és akkor a 
trónterembe is be lehetett jutni. Ilyenkor nem ritkán 
történt, hogy valamelyik holló látogató abban a 
pillanatban, mikor a felügyelő hátat fordított, hir­
telen a székbe ü lt, s később azzal dicsekedett, hogy 
ő is ült már a francia trónon. Egyébiránt az ülés 
benne nem igen kényelmes volt, úgy hogy egy jól 
párnázott karszék sokkal jobb — különösen most.

Mi történt az utolsó Napóleonnak trónjával? 
A commune alatt több Ízben megkísértették azt a 
Tuileriákból eltávolítani és a nép dühének átadni; 
de a kísérlet mindannyiszor meghiúsult az őrség 
ellentállása miatt. l)e mikor a harc az arc de tri- 
omphe ig elönyomult hadsereggel kezdődött, akkor 
a Tuileriák termeinek legértékesebb bútorai s ezek 
közt a királyi-szék is egy tágas terembe halmoztattak 
össze, mely előbb petroleum hordókkal előkészítte­
tett , és az egész tömeg egyszerre felperzseltetett.

A kommune-per e történetet minden részleteivel 
napfényre hozta. A trón-terem a vele határos helyi­
ségekkel kórházzá lett átalakítva, és a luileriák 
nagy égésénél ez is a lángok martalékává lett.

pót viselt, hogy esak tiszteletreméltó fülei bírták 
leltartani , hogy bele ne vesszen, és egész városunk 
megbámulva a nagy kalapot, melyet esak az 1861 
bírt nagy nehezen ideiglenes nyugalomba tenni.

Nagy meggondolatlanság , nagy könnyelműség 
a „Kecskemét" szerkesztődül más házára kövekkel 
dobálni, midőn saját házaik üveggel vannak födve.

Felhívás.
A r. kath. iskolaszék a r. kath. elemi leány­

iskolákban a kötés és varrás tanítást elrendelvén, 
a kik a tanításra vállalkozni hajlandók , e végett 
alólirottnál jelentkezzenek, hol a feltételek iránt is 
felvilágosítást nyerhetnek.

Kecskemét, 1873. okt. 25.
Szűcs Imre,

r. kath. i*k. elnök.

Helybeli újdonságok.
\ Időjárásunk a legkellemesebb , derü lt, 

napos, azonban gazdaközönségünkre nézve igen 
aggasztó, mert a nagy szárazságban sem szántani, 
sem vetni nem lehet, az eddig elvetett mag pedig 
ki nem kelhetvén, a száraz földben részint elvesz, 
részint a férgek és madarak által felemésztetik. 
Mind egészségi, mind pedig gazdasági tekintetből 
sóvárogva nézünk egy jó eső elé.

— A helybeli reform, főiskolai szépiro­
dalmi önképzőkör f. hó 19-én tartá alakuló köz­
gyűlését: a tisztviselői kar következőképen lón 
megválasztva: Alelnök: Zámbó János; titkár: Vö­
rösmarty István; jegyzők: Rcguly Lajos, Szabó 
József, Láng József; pénztárnok: Kudar O ttó; 
pénztári ellenőr: Szappanos Sándor; könyvtárnok: 
Schneider Pál, Papp Zsigmond. Bánó Imre; végre 
úlvusda felügyelő: Marosi Kálmán. Az említett 
tisztviselők részint gymnasiuml tanulók, részint jog. 
académiai polgárok.

— Heti müiorozat: Vasárnap okt. 26 á ll: 
„A b e ty á r  k e n d ő je "  új népszínmű Abonyi La­
jostól. Kedd: „A v é g r e n d e le t"  ( ’zakó drámája. 
Szerda: „Az ö rd ö g  n a p ló ja "  francia vígjáték. 
Csütörtök: „ G a v c a u t  M in n rd  és t á r s a / 4 fran­
cia vígjáték. Szombat: „A h a lá l tá n c "  néprege. 
Vasárnap: „ M á ty á s  k i r á ly  lesz" népdráma.

V A város al&tt elterülő s a téglaégctők 
által kigödrözött, sok ideig haszontalanul hevert 
földek az 1866-ki Ínség alkalmából elegyengettet 
vén és apró részletekben haszonbérbe kiadattak, 
a bérlet kitelvén, most újólag haszonbérbe adattak 
ki, és e meglehetős rósz földeknek holdja 12—36 
forint évi haszonbérért vétettek ki. Nagyon kifi­
zetné tehát m agát, ha a még meglevő haszontala­
nul heverő gödröket is elegyengetnénk.

V Ax újonnan m egalakult „ügyvéd egy 
let" a „Magyar király" vendéglőben csinosan beren­
dezett helyiségét tegnap egy barátságos estélylyel 
nyitotta meg.

Különfélék.
y M egjelent és hozzánk keküldetett: „Egye­

temi hallgatók zseb-naptára 1873/4. évre" első évi 
folvam, szerkeszti Kán Béla. Ez ügyesen szerkesz­
tett, csínnal kiállított „zsebnaptár- a szokott nap­
tári részen kívül az összes honi magasabb tudo­
mány-intézeteknek dióhéjba szorított kül- és bel- 
ismertetését, úgy az egyetemi hallgatók névsorát 
is közli, ezenkívül az egész tanévre naplóval el 
van látva; azért az t, mint használható zsebkönyvét 
az összes tanuló ifjúságnak bátran ajánlhatjuk.

V „Apolló41 zenészeti szakközlöny 20. száma 
megjelent a következő zenemű tartalommal: 1. „La 
belle Helene" Paraphrase sur un motif feverit de 
l’operette de J. Offenbach. Victor Feiglertöl. 11. 
„Hej! Haj!." Csárdás Tisza Andortól.

-  Kis* M iklós, az új jász-kun főkapitány 
bevonulásáról Jászberényből október 21-ről Írják 
nekünk: „E hó 19-kén a déli vonattal érkezett meg 
és a városunk közelében levő indóháznál szállt le 
Kiss Miklós az újonnan kinevezett jász kun főkapi­
tány ő méltósága. Itt a város nevében Pintér Mi­
hály polgármester, a vasúti állomás mellett lévő nagy 
térségen roppant közönség jelenlétében a kerületek 
küldöttsége nevében Móczár János, végre a kerü­
letek háza lépcsözeténél Balogh Imre kerületi alkapi- 
tány üdvözle a főkapitányt. A bevonulás közel 200 
lovas bandérium, fényes belathatlan sokaságu úri s 
jolgári fogatok és szűnni nem akaró lelkes éljenzés 

.uizt diadalkapun taraczklövések mellett történt. 
Másnap a közgyűlésben volt az eskületétel. Azután 
a főkapitány egy igen szép és ildomos beszédet 
tartott, mire Kerek József főjegyző magvas beszéd­
del válaszolt. Délutáni két órakor 2 m  teritékÜ lakó 

adott » főkaoitánv . inelv alkalommal először öt
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mint házi ú r, kezében tartva u közel ezredéves emlé­
kű Lehel kürtöt emelt poharat, éltetve a koronás ma 
gyár királyt, királynét, a legmagasabb családot és 
József főherceget, mint az egykori félszázados jász­
kun főkapitány a dicsőült József nádor nagy rémé 
nyü fiát s a honvédség fővezérét. Utána Szász Ká 
roly valódi erisosthomosi hangon élteté a főkapitányt. 
Sípos Orbán, városuuk képviselője e szerencsés kine­
vezés alkalmából élteté gr. Szapáry Gyula be,ügyért. 
Az ősz bajnok Nyitray József honvéd zászlóaljunk 
őrnagya a főkapitányt mint volt 48. és 49-diki hon­
védbaj társát élteté. Ismét Szász Károly a jász-kun 
népet. Oláh Gyula a honvédségét. Pintér Mihály pol 
gármesterünk hét kerületünk országgyűlési képvi&c 
lóit stb. A fényes és várnagyunk konyhájának becsű 
letére vált ebéd a helybeli nemzeti zenetársulat he­
lyes játéka mellett öt óráig tartott. Az ifjúság azon­
ban folytatta, vagyis helyesebben mondva csak most 
kezdte az igazi mulatozást egész világos kiviradtig. 
Lelkesedés, őszinte öröm átalános volt. — Kiválóan 
megjegyzendő azonban, hogy minden szónok úgy a 
fogadtatás , mint az áldomásivás közben röviden vagy 
kimerítőbben, de valamennyi igen komolyan és eré­
lyesen hangsúlyoza a hármas kerületek egvüttmara 
dásának egyhangú óhaját, a mi a hiresztelt szétsza- 
kadási tendenciák ellen leghathatósabb óvásként te­
kinthető."

— A vesxettség ellen egy francia lap 
következő orvosságot ajánl. Három marok masz 
lagos redöszirom — maggal, csudafa, Stechapfel, 
datura stramonium — másfél itce vízben tűzhöz te­
endő és addig főzendő, inig a víznek fele elpáro 
log. Az igy készült levet a beteg egyszerre beveszi. 
Rövid idő múlva heves dühroham, azután bő izza 
dás áll be, és 24 óra múlva a beteg teljesen fel 
gyógyult. E gyógymódot egy missionárus Keletin- 
diában, Anamiában tanulta és már 60 egyénnél 
alkalmazta, kik mind meggyógyultak.

— A pestvárosi új képviselet. A fővá­
rosi új bizottság tagjainak a száma 4ÖO. Érdekes 
tudni, hányán választattak be a régiekből s minő 
elemekből áll az új testület. A régi városi képvi 
selök közül 189-en választattak be rendes és 21-en 
póttagoknak. Az uj bizottság tehát fele részben a 
régiekből áll. Van az új bizottságban 2 miniszter. 
2 báró, 10 biró, többnyire magas rangú , 39 tiszt 
viselő, közte 1 államtisztviselő, 10 miniszteri ta 
nácsos, 2 polgármester, I városi főkapitány, 2 
hírlap szerkesztő; 9 iró; a tanügyi személyzet ,9  
egyénnel van képviselve, köztük 4 egyetemi tanár, 
ügyvéd 53 van, orvos 38, sebész 2, gyógyszerész 
13, mérnök 9 , kik különféle szakmába tartoznak. 
Azonkívül van 1 tak.-pénztári, 1 bank, 1 vasúti, 
1 közúti vasúti igazgató, 1 gyárigazgató, 1 színész, 
1 hajóskapitány, 1 kántor. Á papi osztályt 9 sze­
mély képviseli, köztük 1 püspök, 2 piarista, 3 
plébános és 1 egyetemi tanár, mindnyájan katho- 
likusok. A kereskedelem és nagy ipart 99 egyén 
képviseli. Ezek között van 15 gyáros, 80 keres­
kedő, 2 pénzváltó, 1 bútorkereskedő és 1 szállító. 
Iparos 104 van, kik az ipar majd minden nemét 
képviselik. Földbirtokos 5 , háztulaldonos 56 és 
magánzó 9 van. A bizottsági tagok közül 29 or­
szágos képviselő és 24 a magy. tud. akadémia 
tagja.

— A pénxügyminisxteriumi reducti- 
ó k r a  vonatkozólag a „L. C." a következő részle 
teket tudatja: az osztályok száma 12 re szállittatik 
le úgy, hogy a különböző osztályok , melyekhez ro­
kon szakok voltak utasítva, mint például a vám-, 
a pénzügyőrségi és a fogyasztási adó ügyek, egye- 
sittetni fognak. A fogalmazói állományból 4 titkár , 
12 fogalmazó és a fogalmazó segédek és gyakorno­
kok két harmadrésze fog a minisztériumból kivá­
lasztatni és a pénzügyigazgatóságokhoz beosztatni. 
Továbbá a pénzügy igazgatóságok száma 16 -ról 7 re 
szálittatik le, ellenben a megyék új beosztásának 
keresztülvitele után minden megye részére egy pénz­
ügyi felügyelőség szerveztetnék.

— Ax állatvilág köréből. Egy inevklen-
burgi lap Írja le a következő érdekes történetet: 
a vízparton egy sirály üldögélt, fészke fölött vi­
gyázva: sokáig üldögélt volna, ha véletlenül nem 
közeledik egy varjú , mely bizonyosan a sirály- 
tojásaira éhezett s nem kezd a fészek körül csip­
kedni, károgni a lehető leggyanúsabb szándékkal. 
A sirály egy ideig nyugodtan nézte a dolgot, de 
mikor a varjú már nagyon is közel ment a fészek 
hez, hirtelen fölkerekedett, megragadta a fekete 
rabló szárnyát s elmerült vele a habokba. Mikor 
vagy félperc múlva fölszinre jö ttek , a varjú rémi- 
töcn küzdött, de nem tudott menekülni támadója 
karmai közül. A másik pillanatban újra elmerültek 
s nemsokára harmadszor, negyedszer és ötödször 
is. A varjú ellenállása mind gyöngébb és gyöngébb 
lett. A sirály azonban addig merült el vele, foly­
vást szárnyait ta r tv a , inig a varjúban tartott az 
élet. Végre mikor már megszűnt élni, hagyta 
nyugodtan úszni a vízben s visszaosont fészkébe.

Felelős szerkesztő: Sxüo* Imre.



nyilttér
. (Beküldetett.)
Minden betegnek erőt és egészséget ad minden 

gyógyszer és költekezés nélkül.
B e v a 1 e s c i é r e 1) 11 B a r r v

Londonból.
Már 26 év óta semmiféle betegség sem képes 

ezen kellemes egészségi tápszernek ellenállani, mely 
leküzd felnőtteknél ép ugv mint gyermekeknél 
gyógyszer és költség nélkül minden gyomor-, ideg-, 
mell , tüdő , máj-, mirigy-, nyákhártya , légzési, hó­
lyag , és vese-bajt, güiuökórt, szédülést, légzési ne­
hézséget, köhögést, emésztlietlenséget, dugulást, has­
menést, álmatlanságot, gyengeséget. aranyeret, víz­
kört, hideglázt, főfájást, vértolulá t, fülzúgást, 
émelygést és hányást még a terhesség állapotában is , 
diabetest, melaneholiát, elsoványodást, esuzt. kösz 
vényt, sápkórt — Kivonat 8<),0t>0 bizonyítványból

oly gyógyesetek felett, melyek minden gyógyszerrel 
dacoltak s melyek közt bizonyítványok dr. Wurzer 
tanártól, dr. Angelstein egészségügyi tanácsostól, 
dr. Shorelandtól, dr. Campbelltöl , dr. Dédé tanártól, 
dr. Űrétől, Castlestuart grófnőtől, Brehan marquistól, 
Isseustein hercegtől, MensdorflT-Poully miniszterelnök­
től és számos más magas állású egyénektől lelhetők 
s kívánalomra bérmenteseu megküldetnek.

Rövidített kivonat a bizonyítványokból:
64,210. sz. Brehan marquis 7 évi máj betegség , 

reszketegség, elsováuyodás és hypochondriáról.
79,810. sz. Özv. Klemm asszonyság, Düsseldorf, 

évekig tartó főfájás és hányásról.
75,877. sz. Kőller Flórián , es. k. katonai gond 

nők. Buda, tüdő és légcső-hurut, szédülés és mell 
szorulásról.

75,970. sz. Tescluier Gábor úr, a magasb nyíl 
váuos kereskedelmi tanintézet hallgatója Bécsben , a 
mellbaj és idegziláltság kétségbeejtő fokáról.

65,715. sz. Montlouis kisasszony , emészthetlen- 
ség , álmatlanság és elsoványodásról.

75,928. sz. Sigmo báró, kezei és lábainak 10 
éven át tartott szélhüdtségéröl, sat.

Táplálóbb lóvén a húsnál a R e v a le s c ié re  
felnőttek- és gyermekeknél árát orvosságokban 50-sze 
résén megtakarítja.

Bádogszelencékben fél font 1 frt 50 k r , 1 font 
2 frt 50 k r, 2 font 4 frt 50 kr, 5 font 10 frt, 12
font 20 frt, 24 font 36 frt. — R e v a l e s c i é r e  B is 
c u i tá k  szelencékben 2 frt 50 k r , és 4 frt 50 krjá - 
val. — R e v a le s c ié r e  C h o c o la té e  por és tábla 
alakban 12 csészére 1 frt 50 kr, 24 csészére 2 frt 
50 kr, 48 csészére 4 frt 50 kr; porok alakjában 
120 csészére 10 frt, 288 csészére 20 frt , 576 csé­
szére 36 frt. -
Comp. cégnél ] _
P e s t e n :  Török József gyógyszerésznél; T e m e sv á ­
ro n : Quiriny Alajos gyógyszerésznél; E s z é k e u : 
Dávid Gyula gyógyszerésznél; D e b re c e n b e n  Mi 
halovics István gyógyszerésznél , valamint minden 
más városban jónevíí gyógyszerészek és füszerke- 
reskedőkuél; szétklildi továbbá a bécsi ház postai 
utalvány mellett bármely vidékre is.

• ----- -- - j voc*
Kapható Barry du Barry et 
écsben W allfisch-gasse 8. sz

Árverési hirdetmény.
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A kecskeméti királyi törvényszék telekkönyvi 
osztálya részéről közhírré tétetik, miszerint Schmidt 
Jakab felperes részére 650 frt töke követelése és 
járulékai kielégítése végett. végrehajtást szenvedett 
alperes Schwarz Betti Fischer Gábornénak biróilag 
lefoglalt a kecskeméti 1418. számú telekkönyvben 
1617. részlet -zám alatt foglalt s neve alatt beirt 
1920 frtra becsült liázbirtokára a nyilvános árverés 
elrendeltetett és árverési batáridőül 1873. évi novem­
ber 14. és szükség esetében 1873. évi december 16. 
uapjáuak délelőtti 9 órája a telekkönyvi hivatalban 
MirlrÁnt tii7pfptt ki lio^v első alkalomkor az árverés 
alá bocsájtott ingatlanság becsáron alul el nem ad 
Itató.

Venni szándékozó tartozik a becsértéknek 10" (l-át 
készpénzben vagy értékpapirban bánatpénzül az ár 
verési kiküldött kezeihez letenni, különben az árve­
résben részt nem vehet.

Az árverési feltételek. melyek az árverés előtt 
felolvastatnak, az árverést megelőzőleg mindenki ál 
tál a telekkönyvi hivatalban megtekinthetők

Felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők. kik 
nem ezen telekkönyvi törvényszék székhelyén vagy 
ennek közeliben laknak az iránt, hogy a vételár fel 
osztása alkalmával leendő képviseltetésök végett a 
törvényszék székhelyén megbízottat rendeljenek. és 
azok nevét s lakását az eladásig jelentsék be, mert 
ellenkező esetben a hivatalból kiuevezett gondnok 
által fognak képviseltetni.

A perrendtartás 433. és 466. §§-hoz képest fel­
hivatnak mindazok , kik a fentebb kijelölt javak iránt 
tulajdonjogi vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogo 
kát érvényesíthetni vélnek, hogy kereseteiket a hir­
detmény közzé tételének utolsó napjától számítandó 
15 nap alatt, ezen telekkönyvi törvényszékhez adják 
be. különben azok az árverés foganatosítását nem 
gátolhatván, egyedül a vételár fölöslegére fognak 
utasittatni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának 1873. október 8. tartott üléséből.
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T isztelettel
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A városi előfogat és szolgálattétel bérleti ha­
tárideje tolyó évi december végével lejárván, annak 
újból 3 évre leendő kiadása, a törvényhatósági bi­
zottságnak t. évi október 8. és 9-én tartott rendes 
havi illéséből 599. sz. végzéssel elhatároztatott, s 
az árlejtés megtartására a gazdászati osztály uta- 
sittatott. -  Mihez képest árlejtési határidőül f. évi 
november bő 10-dik napjának d. e. 9 órája, a 
gazdászati hivatalban kitiizetik. Mely batáridőre a 
vállalkozni akarók 3tM frt. bánatpénzzel ineghivat- 
n a k , zárt ajánlatok a kellő bánatpénzzel ellátva 
szinte elfogadtatnak.

Feltételek kővetkezők :
A bérlet kezdetét veszi 1874. év január 1-sö 

napján és tart 1876. év december hó utolsó nap­
jáig azaz 3 évig.

Köteles vállalkozó egy 4 lovas fogatot kényel­
mes hintó és csinos szerszámmal, egy 3 lovas és 
egy 2 lovas fogatot bárom jó üléses kocsival, egyi­
ket jó szerkezetű-bor fedéllel ellátva kiállítani , 
ezenkívül tiz igás fogatot a városháznál folytono­
san készletben tartani.

A lovak elhelyezése — azok után esendő trá ­
gyáért — a város e célú istállója vállalkozónak 
használatul által engedtetik.

A szolgalat teljesítéséért, az illetékes díj ba- 
vonkint mindenkor utólagosan log bérlőnek kifi­
zettetni.

Miről a vállalkozni akarók azzal érlesitteluek, 
bogy a szerződési pontozatokat a gazdászati hiva­
talban addig is megtekintheti’:.

Kecskemét, október 23. 1*73.
3 - 1 A gazdászati osztály által.

PÁLYÁZAT
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Oppolczer tanár, rector magniticus » bécsi 

kőzkórodai tanár úr bizonyítása szerint, az

Anatherin-szájviz
cs. kir. udvari fogorvos Popp ,1. (1. tol Becsben 
Stadt, Bognergassc 2. sz ., legjobb szer a

fo g ak  ó p e n ta r tá s á r a .
s úgy általa, valamint számos m ás orvos által is

fog- és szájbetegségek
ellen gyakran rendeltetik.

Egy palaczk ara 1 frt 40 kr. o. é.
Jfc*. Popp «r.

N ö v é n y - f o g p o r a .
Annyira tisztítja a fogakat, hogy mindennapi 

használása által nemcsak az oh alkalmatlan borkő 
távolittatik el, hanem a máz fehérsége és finom­
ság* is gyarapodik.

Aa/jy doboz ára 63 kr.
K a ,»li a t ii k : Krr,ik*m?tfn : J. gyóg\ «zeré*ziiél;

Xayy-Köriiiiht: ( razki , Mi*£firy E. óé Kudy pvőgy Merészek* 
nól ; ( tég lá im :  I’enmy A. győgv</.vi.\znól; Szolnokon: Ho-

A „kecskeméti központi ta- 
karékpénztár“ cztumel közhírré te­
szi, miszerint az 1873. évi október hó 
19-éu tartott első évi rendes közg\ il­
lése határozata folytán, a lefolyt ííz-

» •letévre járó osztalék — a folyó evi 
november hó 1-töl folvóvá tétetik; —• ' 7
felkéretnek a t. ez. részvényesek, hogy 
annak átvétele végett id. részjegyeiket 
az intézet igazgatóságához beadni szí­
veskedjenek.
1-1 Az igazgatóság.

3 - 1

Kecskemét sz. kir. város mtíkertészi állomása 
megüresedvén, unnak betöltésére ezennel pályázat 
n^ittatik, s telliivatnak az ezen állomást elnyerni 
óhajtók, hogy ez iránti kérvényeiket kellően fclsze- 
telve f. évi O v c i n b o r  h ó  3-igf alulírottnál 
szeraolyeson adják be, a midőn a közelebbi feltéte­
lekre nézve bővebb tájékozást szerezhetnek.

Mcgkiv ántarik, hogy pályázó a miikertészeti 
tanulmányok s gyakorlatból oklevéllel, illetőleg el­
fogadható bizonyitványokkol bírjon, s a magyar 
nyelvet akként bírja, hogy ezen elméleti és gyakor­
lati oktatásokat adni képes legyen.

Javadalmazás: lakás és 1000 frt készpéuz, évi 
fizetésén kívül a 28 lioldnyi kert gyümölcs és kerti 
vetemény-termék, s a gyümölcsoltványok és díszfák 
évenkénti eladásából befolyó összeg 20°/ ka.

Kecskeméten. 1873. Október 15-én.

Bagi László,
p o f q r f r  u m t r r .

. v - f c X *A .<• X X-’X X- X

Fischer Rozália
o k l e v e l e s  s z ü l é s z n ő ,  a

'í 'a jn iil j i i  szo lgálatát a  n. é. közönség 'C ' 
figyelmébe.

b
 (L a ká sa : á ö ld k i e t-ittca , S Í .  sz). 

Nyomatott Kecskeméten, 'l'ótb Lászlónál. 1873.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
A kecskeméti kir. tiirvszék 12337. 1873. sz végzése

tolytán ezennel knzliirré tétetik, miszerint néhai Horváth
Péter hagyatékához tartóz.’, a 2-ik tizéül,éli ház f. évi november
1-tól 1874. évi april 24-ig folyó évi október 27-én ü. e. Ü
órakor az Óreg városház udvarán nyilvános árverésen beibe 
kiadatikt

Egyúttal a hagyatékhoz tartozó Király-télé ke,then és a 
szamár delelóben lévő répa-teriuéa a hagyatéki gondnok Zimay
Károly Ügyvéd által készpénz fizetés inellett a legtöbbet igé- 
lőnek eladatni tog.

Kelt Kecskeméten, 1873. okt. 24.
, , SZÍ CM ISTVÁN,
* k ik . h. v é g r e h a j tó .




